
331767-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

331767-2026 - Konkursas
Vokietija – Inžinerinio projektavimo paslaugos – Erbringung von Planungsleistungen im Rahmen 
des Projektes "Klimafreundliche Radfahrdestination Ummanz" - Los 01 - Planung M1 - Abschnitt 
Wusse bis Suhrendorf inklusive Anbindung Deich
OJ S 93/2026 15/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Ummanz über Amt West-Rügen
E. paštas: vergabe@amt-westruegen.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Erbringung von Planungsleistungen im Rahmen des Projektes "Klimafreundliche 
Radfahrdestination Ummanz" - Los 01 - Planung M1 - Abschnitt Wusse bis Suhrendorf 
inklusive Anbindung Deich
Aprašymas: Die Gemeinde Ummanz beabsichtigt ein Radwegenetz im Zuge der 
klimafreundlichen Radfahrdestination Ummanz zu errichten. Für diese Maßnahme wurden 
Fördermittel beantragt und bewilligt. Gegenstand der Ausschreibung sind Planungsleistungen 
nach § 47 Leistungsbild Verkehrsanlagen HOAI 2021, Leistungsphasen 1 bis 9. Die Gemeinde 
Ummanz beabsichtigt im Zuge der genannten Maßnahme einen 2,5 m breit asphaltierten 
Radweg mit einem 1,0 m breitem unbefestigten Seitenstreifen und einem 1,5 m breitem 
befestigten Seitenstreifen zu errichten. Die Maßnahme soll in mehreren Abschnitten 
umgesetzt werden, davon befinden sich 3 Maßnahmen auf der Insel Ummanz und 2 
Maßnahmen auf der Halbinsel Lieschow im Gemeindegebiet. Gegenstand der Ausschreibung 
ist das Los 1 - Planung M1 - für den Abschnitt Wusse bis Suhrendorf inklusive Anbindung 
Deich. Die anrechenbaren Kosten belaufen sich auf 1.310.000,00 EUR (netto).
Procedūros identifikatorius: 21ec39b6-3f07-453d-b84b-a2a2a98bec02
Vidaus identifikatorius: 46/05/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Insel Ummanz  
Miestas: Ummanz
Pašto kodas: 18569
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Šalis: Vokietija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/331767-2026
mailto:vergabe@amt-westruegen.de
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2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 132 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXRBYDRY6RY#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Ausschlussgründe nach § 57 VgV
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Erbringung von Planungsleistungen im Rahmen des Projektes "Klimafreundliche 
Radfahrdestination Ummanz" - Los 01 - Planung M1 - Abschnitt Wusse bis Suhrendorf 
inklusive Anbindung Deich
Aprašymas: § 47 HOAI Verkehrsanlagen Anlage 13.1 Grundleistungen LPH 1 - 9 Anlage 13.1 
besondere Leistungen LPH 8
Vidaus identifikatorius: 46/05/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Insel Ummanz  
Miestas: Ummanz
Pašto kodas: 18569
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zu Leistungen in den letzten drei Jahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zu Arbeitskräften

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eintragung in das Berufsregister

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen 
Sozialversicherung

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Der Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die 
Wertungssummen werden ermittelt aus den nachgerechneten Angebotssummen, 
insbesondere unter Berücksichtigung von Nachlässen, Erstattungsbetrag aus der 
Lohngleitklausel, Instandhaltungsangeboten.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 03/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 8 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, nach Ablauf der Frist zur Einreichung 
der Angebote (Angebotsfrist) fehlende oder unvollständige Unterlagen im Rahmen der 
rechtlichen Bestimmungen, insbesondere § 56 Absatz 2 und 3 VgV, von einem oder mehreren 
Bietern nachzufordern oder Gelegenheit zur Vervollständigung zu geben. Ein Anspruch der 
Bieter auf die Möglichkeit zur Nachreichung oder Vervollständigung besteht nicht.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen Das Nachprüfungsverfahren richtet sich nach Kapitel 2 des Vierten Teils des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Ein solches Verfahren kann nach § 
160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer eingeleitet werden. Dieser Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYDRY6RY
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wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer2 GWB, § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) wird der Auftraggeber Bieter 
bzw. Bewerber über den vorgesehenen Zuschlag informieren. Der Vertrag wird erst 15 
Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung oder per Fax: 10 Kalendertage) nach 
Absendung dieser Information geschlossen
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Ummanz über 
Amt West-Rügen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Ummanz über Amt West-Rügen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Ummanz über Amt West-Rügen
Registracijos numeris: 13 0 73 028-K000
Pašto adresas: Dorfplatz 2
Miestas: Samtens
Pašto kodas: 18573
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@amt-westruegen.de
Telefono numeris: +49 3830615910
Fakso numeris: +49 3830615938
Interneto adresas: https://www.amt-westruegen.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Registracijos numeris: VKMV-13-L50010000000-78
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Straße 14
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +49 385-588 15164
Fakso numeris: +49 385-588 485 15817
Interneto adresas: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn

mailto:vergabe@amt-westruegen.de
https://www.amt-westruegen.de/
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0d66c9cb-67c5-4ac5-b21a-82f5feca887c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/05/2026 13:02:45 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 331767-2026
OL S numeris: 93/2026
Paskelbimo data: 15/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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